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sv Monterings- och skétselanvisning







MHI 2.. /4.. /8.. /16..

20 mm MIN.
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1.

11

Obwie poloQenia

3a To31 OKYMEeHT

OpwvrmHanHaTa UHCTPYKLUWMS 33 eKcnnoaTaums e
Ha PPeHCKM e3UK. IHCTPYKLMUTE Ha BCUYKK
OpYrn e31um NpeacTaBnaBaT Npeso Ha OpuUrn-
HanHaTa MHCTPYKLUWMS 3a eKcnnoaTaums.

MHCprKLl,VIFITa 3a MOHTaXX U eKCnioaTaunsa e He-

pa3spgenHa yacT oT npoAykTa. Ta Tpsbsa ga 6bae

MO BCAKO BpeMe Ha pa3nojio>keHne B 6nm3ocT 0o
Hero. TOYHOTO CMa3BaHe Ha TOBA U3NCKBAHE OCU—

rypsiBa npaBUITHOTO M3MOM3BaHe U 06CNy>KBaHe
Ha npopyKTa.

MHCTPYKUMATA 32 MOHTAX M eKcrnoaTaums
CbHOTBETCTBA HAa MOAENa Ha NPOAYKTa U aKTyan-
HOTO CBCTOSHME Ha CTaHOAPTUTE 3a TeXHUYEeCKa
6e30MacHOCT KbM MOMEHTA Ha OTNEeYaTBaHeTo.

Oblastz primenenia

Nasos moQet primenataesd s celece nagneta-
nia piteevoj vody, vody dla centralenogo
otoplenia i vody, ispolezucwe-
jsa dla proizvodstvennyx celej, a takQe dla
nagnetanid kondensatov, smesej vody
i glikold pri maksimalenom soderQa-
nii glikola v smesi, ne prevymaccwem 40
procentov, i drugix Qidkostej, xarakte-
rizucewixsd slaboj stepenace vazkosti,
v sostave kotoryx otsutstvucet masla
mineralanogo proisxoQdenia, abrazivnye mate-
rialy ili materialy s allonQevymi voloknami.

V osnovnom nasos upotrebldetsd v vo-
doprovodnyx ustanovkax dld raspre-
delenid vody i wuvelihenia davlenia v
sisteme, dld pitanid bojlerov kotelaenyx cent-
raleenogo otoplenia, dla podahivody vvodoprovody,
prednaznahennye dld promymtlennogo ispolezova-
nia v opredelennyx proizvodstvennyx processax, v
kontury vodanogo oxlaQdenid, dla pita-
nia sistemy tumenid poQarov, a takQe dld
obespehenia vodoj mocewix i polivnyx
ustanovok.

Trebuetsa poluhenie specialenogo razremenia
proizvoditeld v tex sluhaax, kogda imeetsa neobx-
odimosta proizvesti nagnetanie Qidkostej, xarak-
terizucewixsa ximiheskim sostavom, otlihacewimsa
korrozionnoj agressivnostaece.

1.2 Texniheskie xarakteristiki

1.2.1 Podklcehenie i mownostnye dannye

[MepemeHHbIN TokK:

1 ~230 B (£10%)/50 'y nnm

220 B (-10%)/60 'y, - 240 B (+6%)/60 L,
TpexdasHbin TOK:

3 ~ 230/400 B (+10%)/50 'y, nnu

220/380 B (-10%)/60 'y, - 265/460 B (+10%)/60 'y,

MowHoCcTb gBUraTens:
CM. (PUPMEHHYIO NNACTUHY UK LLIMTOK
MakcumaneHoe notpebneHve

3M1EKTPUYECKON IHEPTUN:
CM. (OMPMEHHYIO NNACTUHY UK LLUTOK
Temnepatypa

nepekavyeBaeMbIX XXMOKOCTEN:

oT — 15°C go 110°C, mogudmKaLma MaLLnHbI
¢ npoknagkoun EMNAOM

—15°C go 80°C, mogucurkauma MalumHbl C
npokaagkor BUTOH pgaa uncTon Bogbl
MakcumaneHoe gonyctumoe

pabouee pasnexue: 10 6ap
MakcmumansHoe gonycTumoe

JasrneHue Ha Bxoge: 6 6ap
MakcumanbHas gonyctumas
TemnepaTypa OKpy>XaroLLen

cpenbl: 40°C
Twn v cTeneHb 3aWuThl: IP 54
YpoBeHb 38ykoBOro gasnexus 0/+3 ab(A):

0.55 0.75 1.1 1.5 2.2
<62 <62 <68 <68 <66

Ha 3aka3 1 Mo »xenaHuio 3aka3ymka BO3MOXHbI
NOCTaBKM HAaCOCOB C [PYrMMU TEXHW4Yec-
KUMKW XapaKTepucTUKamMu 3NeKTPU4eCcKoro
Hanps>XeHus, OaBfieHUsA U cocTaBa MaTepu-
anos.

[Mpy nepekauyke BA3KUX XMOKOCTEN (Hanpu-
Mep, cMecen BoAbl U FNUKONA) HeobXxooMmo
U3MEHATb TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKM NPo-
Lecca HarHeTaHus XMOKOCTEN B COOTBETCT-
BWM CO CTeMeHblo BA3KOCTU HarHeTaemsbixX
>KUOKOCTEWN.

Mpu pobaBneHun B BOOY rNMKOMA PEKOMEH-
OyeTCs UCMOJIb30BaTh TOMbKO TakMe COCTaBsl,
B KOTOpbIX COAep>KaTcs aHTUKOPPO3UOHHbIE
WMHIMOUTOPBI, U CTPOro NPUAEPKUBATHECA UHC-
TPYKLMIM NPOU3BOSMUTENS MO UCMONb30BaHMUIO.
FabapuTbl: cm. Tabnuubl M PUCYHOK 3.
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PO-RUSSKI

Unité de pompe
Gabarity
A F G H
1~ 3~ 1~ 3~ 1~ 3~ 1~ 3~

MHI

202 205 88 88 375 375 216 192 90 90 Rpl 110 Rpl
203 205 88 88 375 375 216 192 90 90 Rpl 110 Rpl
204 253 88 88 423 423 216 192 90 90 Rpl 158 Rpl
205 253 88 88 423 423 216 192 90 90 Rpl 158 Rpl
206 277 104 104 472 472 224 206 90 90 Rpl 182 Rpl
402 205 88 88 375 375 216 192 90 90 Rp1:/u 110 Rpl
403 205 88 88 375 375 216 192 90 90 Rp1:/s 110 Rpl
404 253 88 88 423 423 216 192 90 90 Rp1/u 158 Rpl
405 253 104 104 448 448 224 206 90 90 Rp1/s 158 Rpl
406 277 137 104 511 472 239 206 100 90 Rp1/s 182 Rpl
802 217 88 88 387 387 216 192 90 90 Rply2 122 RplY/s
803 217 104 88 412 387 224 192 90 90 Rply/2 122 Rp1:/s
804 277 104 104 472 472 224 206 90 90 Rpli/2 182 Rpli/s
805 277 - 104 - 472 - 206 - 90 Rp1y/2 182 Rp1+/s
1602 237 - 103,5 - 432 - 206 - 90 Rp2 138 Rpli/2
1603 237 - 103,5 - 432 - 206 - 90 Rp2 138 Rpliy/z
1604 282 - 136,5 - 515 - 221 - 100 Rp2 183 Rpli/2

Pri lcebom zakaze kakix-libo zapasnyx hastej neobxodimo ukazyvatee vse dannye, figurirucewie na firmennoj plastine ili witke.

1.2.2 Serijnye texniheskie xarakteristiki

MHI & 06 1/E/3~400-50-2/XX/X /IE3

Tvn MHI j

(LleHTpobexxHbIn
MHOrOKamepHsbIA Hacoc
C rOpPU30HTasIbHOM OCbIO,
BbINOJIHEHHbIN U3
cneumansHom
Hep>xaBeloLLen cTanm)

Mpou3BoaUTENBHOCTL
(ky6.m3/4ac)

Konunyectso potopoB ——

KauyecTBeHHble
XapaKTEPUCTUKM CTanu:
1->1.4301 (AVCW 304)
2 -> 1.4404 (AICN 316 L)

E -> YNAOTHEHMs - EPDM (KTW/AVRAS)
V -> ynAOTHeHus VITON

OnekTpuyeckoe HampsiKeHue B CETH
3 ~230/400V - 220/380V - 265/460 V
1~230V-220V

YactoTa 50 nnm 60 Ny

[Buratens OBYXMOAOCHbIN
WM YETBIPEXMOAOCHBIN

Kog npoussoguTens

IE3

WILO SE 04/2016
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2.

2.1

2.2

2.3

2.4

Bezopasnosta

V nastodwej instrukcii izlagacetsd osnovnye pra-
vila, kotorye neobxodimo soblcedat®e v xode
montaQa i vvoda v gkspluatacice maminy. Reko-
menduetsd, htoby lica, otvetstvennye za osu-
westvlenie montaQa marminy, i polazovateli
vnimateleno oznakomilise s nastodwimi inst-
rukciami do nahala montaQa marminy i vvoda v
gkspluatacice. Neobxodimo ne tolaeko vypolndtae
osnovnye pravila soblcedenia bezopasnosti ob-
wego xaraktera, kotorye izlagacetsa pod rubrikoj
«Bezopasnosta», no takQe dopolnitelenye spe-
cialeenye pravila bezopasnosti, perehisldemye v
drugix razdelax instrukcii.

Znaki v instrukcii po gkspluatacii

Te npaBuna 6e3onacHocTH, HecobnogeHne
KOTOPbIX MOXET NMOOBEPrHyTb OMACHOCTU Ye-
NOBEYECKYIO XM3Hb, 0603HAYEHbI CUMBOJIOM
B BUOE TPEYrofibHWKa, KOTOPbIA ABNAETCA
yHMBEpCalbHbIM 3HAaKoM 7 0603HaYeHusn
OMacHOCTU:

a Takxe cnefgyrwnm CUMBOJIOM, KOTOprVI

yKa3blBaeT Halinume BbICOKOIro aJfieKTpnyec-

KOro Hanps>XeHus:

Te npaBuna 6e3onacHOCTU, HecobnoaeHne
KOTOPbIX MOXeT Bbl3BaTb MOSBSIEHWE MOB-
pexXOeHu Hacoca WU BCEW YCTAHOBKU W
HapyLWUTb HOpManbHOEe (PYHKLMOHUPOBAHWE
MallnHbl, 0603Ha4YalTCA C MOMOLLbIO cne-
OyloLLEen Hagnueu:

VNIMANIE!

Kvalifikacia personala

lMepcoHan, oTBevawLWmMi 3a MOHTax ycTa-
HOBKM, OOJDKEH UMeTb NMPOgeCCUOHaNbHYO
KBanugmKaumio, CoOoTBETCTBYIOLYO Tpebo-
BaHWAM BbINOJIHEHWA 3TOW 3agauu.

Posledstvia nesoblcedenia texniki bezopasnosti
Hecobniopexue npasuni 6e30nacHOCTN MOXET
oKasaTbCA OMacHbIM Kak ONnsa niogen, Tak
M ONs Hacoca M BCEW YCTAHOBKM B LENOM.
Kpome TOro, B cnyyasx HecobnogeHus npa-
Bun 6e3onacHoOCTU nonb3oBaTenb TepseT
npaBo Ha MoJlyyeHne Kakux-nmbo Bo3melLe-
HWW 3a HAHECEHHbIN yLepb.

B wuactHOCTM, HecobniogeHue npasun
6e30MacHOCTU MOXEeT UMETb NOCNeAcTBUEM
cnepyotLee :

Mepebon B HOpMaNbHOM (BYHKLIMOHNPOBAHMM
Hacoca 1 BCeN yCTaHOBKM B LIESIOM,
B03MO>XHOCTb HECYaCTHbIX Clly4Yaes Noc-
pencTBOM 3NIEKTPUYECKOrO UM MEXaHn4ec-
KOro BO3OeNCTBUN.

Pravila bezopasnosti, pri

gkspluatacii

CyuwiecTtBytowme npasuna 6e3omacHocTH
OOJKHBI cobnogaTbCa CO BCEBO3MOXXHOM

2.5

2.6

2.7.

CTPOroCTbi0 C LEeNnbio npefoTepallLeHus
HecyacTHbIX clyyaeB. B nepByto ouvepenp,
HEO6X0OMMO UCKNIOUMUTE N0OYI0 OMacHOCTb,
CBA3AHHYIO C WCMOJSIb30BAHWEM 3JNEKTPU-
yeckou aHeprun. B aTon cBA3M HEO6X0OaUMO
cobnogaTtb npaeuna, OnpeneneHHbIE KOM-
NEeTEHTHbBIMM OpraHu3auuaMu, a Takxe pa-
3/IMYHBIMU  MECTHbIMU MPefnpUATUAMMU,
pacnpefensioLLUMm SNEKTPUYECKYIO SHEPTUIO.

Pravila bezopasnosti, pri

inspekcionnyx i montaQnyx rabotax
Heobxogumo, 4Tobbl nonb3oBaTenun obe-
crneyvBany BbINOMHEHWe Bcex paboT no KoH-
TPOMIO U MOHTaXy KBanuULMUPOBAHHLIM
nepcoHanomM, MMeKLNM cneunanbHoe pas-
peLleHre Ha NpoBefeHne Takoro pofa paborT.
Kpome Toro, 9T cCOTpyAHUKM OOSDKHBI UMETb
B CBOEM pacrnopsiXeHun [oCTaToYHOe KOSu-
4YeCTBO HEOOX0AMMON MHOopMaLUK, KOTOPYIO
OHW MOTyT MOMY4YUTb B XO€ BHUMATESIbHOrO
O3HAKOMJIEHUS C UHCTPYKLMAMU MO BBOAY B
aKcnnyaTtauuio MawuHbel. Kak npasuno,
ntobble NpoBepoYHble paboTkl HA Hacoce U Ha
BCEN YCTaHOBKE MOryT MPOBOAMTBLCA TONbKO
nocre nosIHOM OCTaHOBKKN BCEX arperaTos.

Proizvolanye izmenenia v agregatax ustanovki
i ispolazovanie zapasnyx hastej, kotorye ne
utverQdeny proizvoditelem

[nsa BHeceHWsa MOOLIX M3MEHEHWU B HAcoC U
B YCTaHOBKY HEOOXOOMMO MOSy4UThL cornacue
npoussoauTens. HagexxHoe n 6ecrnepeboriHoe
pYHKLMOHMPOBaHME MaLLWHBI MOXET ObITb 06e-
CreYeHo TOJNBbKO MPU YCIOBKUM UCMONb30BAHUSA
TaKMX 3anacHbIX YacTewn, MPOUCXOXKAEHNE KOTO-
pbIX rapaHTUpoBaHo rnpoussoauTenem. Kpove
TOro, HeO6X0AMMO MCNONb30BaTb TONBKO Te
OOMONHUTENBHLIE YCTPOWUCTBA, KOTOpbIe pas-
peLuatoTca nponssoaunTenem. VicrionssosaHue
Kakux-nmbo Opyrux KOMMOHEHTOB U 3anacHbIX
YacTen UCKMYaeT BO3MOXHOCTb rapaHTu-
MNHOW peknamaLmmn B Ciy4yasnx BO3HUKHOBEHUSA
kakoro-nubo yuiepba.

Nedopustimye sposoby gkspluatacii
BesonacHocTb (PyHKLMOHMPOBAHMS MOCTaBM-
€HHOro Hacoca M BCEeW YCTaHOBKW rapaHT-
pyeTcsa TOMbKO NMpY UCMOJIb30BAHWUM MaLLMHBI B
COOTBETCTBUM C BO3MOXXHOCTAMM NMPUMEHEHHS,
KOTOpble NepeyncnaTca B NyHKTE 1 MHCTPYK-
Lumn no BBOAY B 3KcnnyaTauuio. MNpenensHble
BEMWUYMHBI, YKa3aHHbIE B KaTanore unm B ucTe
TEXHWYECKMX OaHHbIX, LOJKHbI cObntoaaThCA ¢
TOYHOCTbIO, ¥ HU B KOEM Cryyae Henb3Aa npe-
BbILLATb 9TV NpeferbHble 3HaYeHNUs unu pabo-
TaTb B 601€€ HU3KOM peXxunwve.

Transportirovka i
promeQutohnoe skladirovanie

VNIMANIE!

B xone TpaHCNopTUPOBKM M MPOMEXXYTOYHOIO
cKnagupoBaHusa Heobxoanmo obecneynTb 3a-
LLIMTY Hacoca OT BNIaXXHOCTU, 3aMOpPaXKMBaHUSA
N MeXaHWYECKUX NOBPEXOEHNUN.

WILO SE 04/2016
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4.1

4.2

4.3

Opisanie izdelia i
prinadleQnostej

Opisanie nasosa (p1cyHok 1)

Hacoc fBnsieTcs LEeHTPOOEeXHbIM BbICOKO-
HaMoOpHbLIM MHOrOKaMepHbIM Hacocom (2-6
Kamep) C HOpMasbHbIM BCaCbIBAHWEM U TO-
PU3OHTaNbLHON OCblO, NPEACTaBMALLUM
13 cebs 65104HYI0 COOPHYIO KOHCTPYKLMIO,
OCHaLLEHHYIO TOpPU3OHTaNbHbBIM BCachl-
BaloLlWmMM natpybkom (1) u BepTUKaNbHbIM
HarHeTawowum natpybkom (2). M'mppaenunyec-
Kas yacTb Hacoca MMeeT (POpMYy KOHCTPYK-
LMK, COCTOSALLEN M3 OTOENbHbIX 3NIEMEHTOB
M UMEIOLLLEN COOTBETCTBYIOLLLEE KOJIMYECTBO
MHOroCTyrneHyaTtbix kamep (5) 1 MOOUIBHBIX
potopoB (6). MobunbHble POTOPbI MOHTHU-
pytoTCA Ha eauHbI Ban B BUAE LLENbHON KOH-
CTpyKumu (7), koTopas pacnonaraeTcs Mexxay
OBuraTenem M Hacocom. HarHertartenbHas
kamepa (8), pacnonaratoLianca BOKpYyr rug-
paBnMYeckon 4acTu Hacoca, obecneuyvsaet
repMeTUYHOCTb, KOTOpas, B CBOK o4epenb,
ABNAETCA rapaHTUen HagexHoro yHKLMO-
HUPOBaHMA MaLUUHbI. Bce KOMMOHEHTbI, HAaxo-
OSLLMECS B COMPUKOCHOBEHMM C XKMOKOCTAMM,
a MMEHHO, MHOrOCTyrneH4aTble KaMepbl, po-
TOPbI U HarHeTaTesbHaA Kamepa, BbIMOSHEHbI
M3 XPOMMPOBAHHOM (HUKENMPOBAHHOM) CTanu.
["epMmeTUYHas Npoknagka Co CKOJMb3ALLUM
konbuom (9) obecrneuynBaeT BOOOHEMPOHMU-
LLaeMOCTb B TOM MeCTe, rie Bas NpoxoauT CK-
BO3b KOPMYyC Hacoca Co CTOPOHbI Auratens. E
= Bce KOMMNOHEHTbI yCTaHOBKM, HaxoasALLMECSH
B MPAMOM KOHTaKTe C >XMOKOCTAMM, YTBEp-
XaeHbl B cootBeTcTBMM ¢ KT wnm WPAC,
NO3TOMY OHW MOFYT MUCMOJIb30BaTLCA TakXKe B
BOLOMNPOBOAAX A1 MMTLEBOW BOAbI.
[Buratenu ¢ nepemMeHHbIM TOKOM OCHaLLLEHbI
TEPMUYECKOM 3almTon. bnarogapsa Hanmumio
aTOM 06MOTKM obecneunmBaeTca OCTaHOBKA
OBUratens B Tex criy4vasx, korga temnepa-
Typa 0oOMOTKKW OBUraTens npesbllaeT Jony-
CTMMbIE NMpefesbl, a Takke aBTOMaTUYECKUI
NOBTOPHbLIMA 3anyck ABuWraTens Mnocrie Toro,
Kak OH [OCTaTOYHO OXJladnscs.

3awuTa B cnyyasnx HegocTatka BOAbl: HAcOC
W, B YaCTHOCTU, repMeTUYHasa npoknagka co
CKOMb3SALLMM KOJIbLLIOM HE MOTYT OelCTBOBaTb
B CyXOM COCTOsiHMM. CucTema 3aluTbl Npu
HepocTaTke BOAbl MOHTUMPYETCHA HEMOCPELCT-
BEHHO Ha MPOU3BOACTBE WM MOXET ObiTb
NnomeLLeHa B roTOBYHO yCTaHOBKY 6raronaps
COOTBETCTBYIOLLMM 3anacHbIM 4acTaM, Ko-
TOpble BXOAAT B COCTaB BCMOMOraTeslbHOro
obopynosaHusa Buno.

Hanuuve BbiBofa Ha npeobpasoBaTerb YacToT
/ Ha hunbTp OBUraTens No3BoNsET perynmnpo-
BaTb CKOPOCTb BpaLleHWs Hacoca (CM. MyHKT
5.3).

Sostav postavki

Hacoc mogudmkaumin EM unu OM
VIHCTpYKL MM MO MOHTaXKy U BBOAY B 9KCMya-
Taymto

PrinadleQnosti
Bce npuvHapnexxHoOCTM 3akasblBaeTca OT-
OENbHO.

WILO SE 04/2016
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MepekntovaTens WB/LIOJT ¢ cooTBETCT-
BYIOLLMM OO0MOSIHUTENbHBIM YCTPOMCBOM A11A
obecrneyeHuns PyHKLMOHUPOBaHMA B
aBTOMATUYECKOM peXnme,
MepekntouaTtens CO-EP ¢ cooTBeTCT-
BYIOLLMM OOMOSIHUTESIbHBIM YCTPOMCTBOM
ons obecnevenns hyHKLMOHMPOBAHUSA B
aBTOMATUYECKOM peXnme,

3awumTa B cnyyasx HegoctaTka Bogbl:

— Habop Ona NPAMOro NOogKIOYEHUs K Lenu
3J1EKTPUYECKOrO NUTaHMS,

— nonnaBKoBbIN BbikNtoyaTens BAEK 65 ¢
MWKPOBbIKItOUYaTeiem (TONbko Ans
moaudukaumm EM),

— nonnasBKoBbIN BbikntoyaTens LA 65,

— CK 277 ¢ 3 norpy>eHHbIMW aneKkTpogamu,

maHocTarT LWBA,

KOHTpPO-b Xugkoctn Buno (EK),

cucTeMa nepekioYeHus:

— nonnaBKoBbIN BbikntoyaTens LA 065,

— BblkntoyaTens WA OEK 65 ¢ MUKpOBbIK-
noyatenem (Tonbko ans mogudmkalum
EM).

Ustanovka i montaQ

MontaQ

Ha pucyHke 2 npefcrtaBneHa obblyHasa cxema
YCTaHOBKM Hacoca. Huxe npuBogAaTca npa-
BMS1a YCTAHOBKM U MOHTa)a, KOTOpble HEObX-
OQMMO cobnofaTth B MPOLLECCE BLIMOSHEHHUSA
3TUX paborT:

MOHTa)K yCTaHOBKM OOSKEH NPOU3BOOUTLCA
nocne Toro, kak 6yayT npoBefeHbl BCe
CBapo4HbIe U NasasnbHble paboTbl U Nocne
TLWaTenNbHOM NPOYNCTKKN BCex TpybonpoBo-
00B M KaHanoB. HanMune NOCTOPOHHMX MNpe-
OMETOB U 3arpsA3HAOLLMX 3IEMEHTOB MOXET
BbI3BaTb Nepebon B HOpMasnbHOM (PyHKLMO-
HMpPOBaHMKM Hacoca.

Hacoc gomkeH 6biTb YCTAHOBIEH B CYXOM
MecTe, 3allMLLLEHHOM OT Xosiofa.
HeobxooMmo npenycMoTpeTb JOCTaTOuHOE
KONM4YeCcTBO CBOOOHOr0 NPOCTpaHcTBa A
npoeefeHusa paboT No NPotmNIaKTUYECKOMY
06Ccny>XnBaHuo Hacoca.

JocTyn K BEHTUNATOPY OBUraTens OOJHKeH
BCerga octaBaTbCsi CBOOOHbLIM, MO3TOMY
HeobxoaMMOo NpPenycMoOTPETb HanMune
MWHUMASIbHOIO PACCTOAHUA MEXAY
YCTaHOBKOW W 3afiHEW CTEHOW, KOTOPOE

He meHee 0,3 m.

[MoBEpPXHOCTb AN YCTAHOBKU [OMKHA ObITb
rOPU30HTaNbHOM U POBHOW.

Hacoc cmkeupyeTcs Ha CTaHWHE UK Ha
BMOPOYCTOMUYMBOM OCHOBAHMU C MOMOLLLbIO
OBYX BUHTOB AnamMeTpom 8 MMm.

[na obecneyeHns NpoTMBOBMOPALLMOHHON
hmKcauum MOXKHO TakxXe UCMonb30BaTb
COEOMHEHUS, U3TOTOBJIEHHBIE U3 PE3UHDI U
mMeTanna, KotTopble MMEeTCA B PO3HUYHOM
TOproene.

Heobxognmo obecneunTb cBOOOOHbLIN
OOCTYN K CIIMBHOM npobke, A 3Toro rno
CpPaBHEHMIO C YPOBHEM (hMKCaL MM Hacoca no-
BEPXHOCTb M0fia Nof 3TON CIMBHON NPOBKON
nosmkHa 6bITb Ha 20 MM HUXe.

3anopHble ycTpovcTaa (1) OMKHbI
pacnonaraTbCs cnepenu u c3agu ot

PO-RUSSKI
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5.2

Hacoca, YTo obecrneymBaeT NErkocTb Npu 3a-
MeHe Hacoca 1 obneryaet paboTy no

€ro TEXHUYECKOMY 06CMYy>KMBaHMIO.
CucTema, npenaTcTeyloLan obpaTHoOMYy
OTTOKY XWOKOCTH (2), BOMKHA HaX0ANTbCA
HEMoCpeACTBEHHO 3a HarHeTawLWmm
naTpy6kom.

BcacbiBatoLymi natpyboK 1 HarHeTaroL MK
naTpyboK [OMKHbI COEAMHATLCA C HACOo-
COM, YTO MpefoTBpaLLaeT NosABeHNE
Hanps>keHus B cucteme. Ona obecneyenHus
Takoro

coefMHeHUs1, KOTopoe Obl BbI3bIBAO
TONbKO Marnoe KOM4YecTBO BUbpaLuw,
MO>HO MCMoJb30BaTh rMbK1e coeguHUTENb-
Hble Tpy6bl UK gemndepsl

BMOpaLui orpaHMyeHHom gnunHel. Cuctema
TpybonpoBofoB OofmkHa ObITb MOAKpPensieHa
cToMKamu O nogaepXxaHusa ee Macchbl.
[na obecneyenns 3aLnTbl FepMEeTUYHOM
NPOKNafKn CO CKONb3ALLMM KOSIbLIOM
HeobXxoOMMO 3aLLMTHOE OCHALLEeHWE OT
HeJoCTaTOYHOro KONMYeCTBa BOdbl, YTO,

B CBOKO OYepedb, NpeaoxpaHseT OT PyHKLK-
OHMPOBAHMWA B CYXOM COCTOSIHUM.

C ator uensto Buno npepnaraer

Lenbii HAbop BO3MOXXHOCTEN,

KoTopkle obecnevnBaloTCs ¢ NOMOLLLbIO pas-
HOOOpa3HbIX [OMONHUTESBbHBIX

YCTPOMUCTB.

3awmTa BcackiBawoLero natpybka Hacoca
obecneunBaeTca bnarogapsa HanUumio
creumansHoOn ceTku (ceveHne ceTku: 1 mm)
unu dmnbTpa (5), YTO NpenATcTByeT
BO3HWKHOBEHMIO MOBPEXOEHUI B CBA3M C
nonagaHnem B YCTAHOBKY 3arpA3HAIOLLIMX
3/1IEMEHTOB B NPOLLECCE BCaChbIBAHUA.

Qlektriheskoe podklcehenie

OneKkTpuyeckoe noAcoeanHeHne [OKHO
6bITb MPOU3BEOEHO KBaNUMULMPOBAHHBLIM
9MEKTPUKOM, KOTOPbIN AOMMKEH UMETb COOT-
BETCTBYIOLL|Ee pa3peLLeHre 1 OSKeH cobto-
pLaTb OercTBytOLLME B 3TOM 0611acTU Npasuna.

OneKTpuyecKoe NoacoeauHeEHNE OOMMKHO
6bITb NPOM3BEOEHO B COOTBETCTBUM C MECT-
HbIMW NpaBMnamu, Ona 3TOro CNonb3yeTca
kabesib, OCHALLLEHHbIA YCTPOUCTBOM CO LUTbI-
PEBLIMM KOHTaKTaMM UM MHOMOMOJTOCHBIM
KOHTaKTOPOM C MMHMMAaIbHbIM OMana3oHoOM
OTKpbIBaHWUSI KOHTaKTa, COCTaBNALWUM 3
MM.

Mpy nogcoeanHeHUN K ceT HeO6X0aNMO
NPOBEPUTL TUM 3NIEKTPUYECKOrO TOKA U
Hanps>xeHve.

Heobxoanmo cnepoBaTh OaHHbLIM,
hurypupyowmm Ha OMpMEHHON NnacTuHe
WK LLITKE Hacoca.

Heobxoonmo obecneunTb 3a3emneHue
yCTaHOBKM.

MpenoxpaHUTenNbHOE YCTPOUCTBO CO CTOPOHBI
ceTtu: 10A, 3ameieHHOro OencTBus.
Heobxoanmo NOMHUTL, YTO ABUraTenu ¢
TpexgasHbIM TOKOM JOJKHbI ObITh OCHa-
LLieHbl aBapUHBLIM BbIKIIOYaTENEM, KOTOPbIV
obecneunBaeT 3alwnTy ABUraTens ot no-
BbILLEHHbIX HAarpy3oK ¢ NOMOLLbIO npenoxpa-
HUTenen. MNpegnaraeTca aganTMpoBaTth 3TOT
aBapWHbIM BbIKIOYaTENb B COOTBETCTBUM C

5.3

A\

BENTMYMHOM HOMMHANBHOIO TOKa ABUraTens,
urypupytoLen Ha OMPMEHHON NNacTuHe
WM LUMTKe Hacoca. [Buratenu ¢ nepemMeHHbIM
TOKOM CEPUIMHOro NPOM3BOACTBA OCHALLLEHbI
TEPMUYECKON 3aLLMTON ABUraTens, kotopas
obecneunBaeT OCTAHOBKY ABUraTens B Tex
cnyyasx, korga temnepartypa o6MoTKM
aBuraTens npesbilaeT gonycTumMble
npenenbHble BENMUYMHbLI, U aBTOMaTUYeCcKoe
BKJIIOYEHWe OBUraTtens nocne Toro, kak ob-
MOTKa AOCTaTO4YHO OXnagunace.
XKenatensHo NpefoTBpaLLaTb BCAKYIO
0NacHOCTb NMPOHUKHOBEHWUS BOLbI UK
BO3HWKHOBEHWA HANPs>KEHUA Ha YMNOTHEHHOM
kabenoHOM BBOfE, ANS Yero cnegyet
ncrnonb3oBaTb Takon kabenb, KOTOPbIN
MMeeT A0CTaTOYHO 3HAYMTENbHbLIN BHELLHWUN
avameTp ceyeHus (Hanpumep, 05 BB-® 3/5 T
1,5 nnn ABMY-UM 3/5 x 1,5).

MopgkntoveHne K CETU OOMKHO NPOU3BOAUTLCA
B KOpOOKe coenHEeH Hacoca B COOTBETCT-
BUM C NIAHOM 32)KMMHbIX KOHTaKTHbIX COeau-
HEeHW 0N TpexdasHoro nnmM nepeMeHHoro
TOKa (CM. TakXe PUCYHOK 4).

Ecnu Hacoc ncnoneb3yeTcs B yCTaHOBKaXx, B
KOTOpbIX TemnepaTypa XWAKOCTH Nog fa-
BneHnem npesbiwaeT 90°C, HeobxooMmo
NPUMEHATb TEPMOCTONKMUI COEANHUTESIBHBIN
kabernb.

CoeguHUTEeNbHbIM Kabenb OOMKEH pacno-
naratbca Takum obpa3om, 4TObbl OH HWU B
KOEM criydae He OKasbiBasiCAd B KOHTaKTe C
OCHOBHOW cucTemor TpybonpoBogoB u (Mnw)
C Koprnycamu HacocoB v aesuratens. B cnyvae
Heob6Xx0OUMOCTU peKoMeHayeTCca npegycmo
TpeTb YCTAHOBKY aBapWMHOro BbIKMOYATENSA
npuv yTeuke Toka.

Rabota s ispolezovaniem

preobrazovateld hastot

C nowmoubto npeobpasoBaTens 4acToT BO3-
MOXXHO perynupoBaTb CKOPOCTb BpalleHus
Hacoca. [pefenbHble BENUUMHBI PErynMpOBKK
BpateHnsi: 40%Hyonmpnan < H < 100%Hyonmunan:

B xone nogknoyeHua 1 BBoda B aKcnsyara-
LMo HeobxogmMmo cobnofaTe MHCTPYKLKUK MO
MOHTaXKy 1 BBOOY B gencTBue npeobpasoBa-
Tensa 4acTorT.

Heobxoonmo usberatb BCAKOW OMacHOCTMU,
CBAI3aHHOW C Neperpy3kon 0bMoTKM oBurartens,
4YTO MOXKET Bbl3BaTb BOSHWKHOBEHWE MOBPEX-
OEHUN U HEMPUATHOrO LUYMa, B CBSI3U C YEM
Npu1 UCMONb30BaHWUKM NpeobpasoBaTens YacToT
CKOPOCTUM BO3pacTaHWs Hanps>KeHWa He MoryT
npesbiwaTtb 500 B/MKC, a NUKK HanpsxeHus
Y > 650 B. Onsi obecrneveHnsi Takux BeMUmnH
CKOPOCTM BO3pacTaHUs HanpsKeHUs Mexngy
npeobpasoBarenemM 4acToT U OBuraTenem
Heob6xoanMo ycTaHoBUTbL unbTp JIL (unsTp
nsuratens). MNponssoautens NnpeobpasoBaTens
4YacToT U hMUNbTPa JOJKEH Takke obecneunTb
NnpefocTaBfeHre B pacrnopsiKeHne 3aKasumka
CXeMbl 3TOro mnbTpa.

YcTpoincTtBa Ona perynupoBkK, CHab>KeHHble
npeobpasoBaTenemM 4acToT, KOTOpble MnocTta-
BnsAoTCA Buno, yxe cenvac nmeloT B COCT-
aBe CBOEW KOHCTPYKLMU MHTErpupoBaHHbIN

puneTp.
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6.

Vvod v gkpluatacice

Heobxoanmo npoBepuTb [OCTATOYHOCTb
YPOBHS BOAbl B pe3epByape 1 AaBrieHne Ha
BXxopne.

Heponyckatb paboTbl B
VNIMANIE!
CyxoW xof BbI3bIBAET MOBPEXOEHUA B rep me-
TWUYHOM MPOKNaQKe CO CKOMb3ALLMM KOSbLIOM.

Bo Bpems nepBoro BBOAA B 9KCMyaTauuio

B TEX Clyyasnx, Koraa »XuakocTb noa gaene-
HMEM ABNAETCA NMTLEBOW BOLOM, HEOOXOAMMO
TLLATENMbHO MPOYUCTUTL BCIO CUCTEMY, YTOObI
ybenuTbCs, YTo B TPyO6ONPOBO4 MUTLEBOM
BOObl HE MonagaeT 3arpsasHeHHas Boga.
KoHTposnb HanpaBneHusi BpaLLleHusi (TONbKO
ONs OBuratenen ¢ TpexdasHbiM TOKOM):

C MOMOLLIbIO KPaTKOBPEMEHHOr 0 3anycka
Heobx0anMO NPOBEPUTL, COOTBETCTBYET

N1 HanpaBfeHWe BpalleHus Hacoca Hanpa-
BNEHUIO CTPEIIKU, PUTYPUPYIOLLLEN

Ha kopnyce Hacoca. Ecnv HanpasneHue Bpa-
LLleHWA 3a0aH0 HenpaBuibHO, HE06X0AMMO
nepemeHuUTb hasbl B KOPOOKE coeanHEHUH
Hacoca.

TonbKo Ana gBuraTenen ¢ TpexdasHbiM
TOKOM: HEOOXOOAUMO OTperynMpoBaTh 3a-
WUTY OBuUratens B COOTBETCTBUN C BESU-
UYMHOW HOMMHANBHOMO TOKa, PUrypupytoLLLen
Ha (hMPMEHHOM NNACTUHE WU LLIUTKE.

B cnyyanx Heob6xoanmocTu LenecoobpasHo
YCTaHOBUTb MOMNJaBKOBbIE BbIK/lOYATENN UK
anekTpofbl 4N obecnevyeHns 3amThbl
YyCTaHOBKM MPU HEOOCTAaTOYHOM KONMYECTBE
BOObl, YTOOLI 06ECNeYnTbL OCTAHOBKY Hacoca,
Korga ypoBeHb BObl CTAHOBUTCA TakUM
HW3KMM, YTO BO3HMKAET 3h(heKT BCacbiBaHUA
BO3OyXxa.

HeobxoamMmo OTKPbITb 3anopHbIN BEHTUIb

CO CTOPOHbI BCaCbIBaHUS U pasrpy304HbIv
BO3OYLUHbIN LLUHEK (PUCYHKKM 1 1 2, cecbinka

3, Cll 19) pna Toro, yTobbl yaanuTb Xua-
KOCTb Mo OaBfeHnem, 3aTeM HeobxogmMmo
3aKpbITb 6ONT A9 BbiNyCcKa BO3ayXa, OTKPbITh
3anopHbIA BEHTUITb CO CTOPOHbI HArHETaHWUA U
OCTaHOBWUTbL HACOC.

B 3aB1MCMMOCTH OT TemnepaTypbl XMAKOCTU
nog 0aBfiEHMEM U OT BENUUNHBLI JABNEHUA B
CUCTEME ropsivas >XMAOKOCTb NOf AaBfEHUEM,
HaxoOALLasaca B XXMOKOM WS napoobpasHoMm
COCTOSIHUM, MOXKET BbIXOOUTb U3 CUCTEMBbI
WK Noa BO3L4ENCTBUEM BbICOKOIrO OaBfieHuUs
MOXXET ObITb BbITOMKHYTA BO BPEMS MOSTHOMO
OTKpbIBaHUS Pa3rpy304HOro BO3QYLUHOIrO
LUHeka. Opasnosta oQogov !

B cooTBETCTBMU C YCNOBUAMM (DYHKLMOHUPO-
BaHWA Hacoca 1 BCEN YyCTaHOBKM (Hanpuwvep,
B 3aBMCUMMOCTH OT TemnepaTypbl XXMOKOCTH
non AaBSfieHNWEM) HACOC MOXKET OYEHb CUNBHO
HarpeTbCs.

Opasnosta oQogov pri prikosnovenii k nasosu !

Mpn BENMUMHE HarHeTaHuA

O = 0 ky6.m/yac Hacoc
MOXeT PyHKLMOHNpoBaThb He 6o5iee 10 MUHYT.
B cnyyaax gnuMtensHoro gyHKLMOHMPOBAHWSA
Hacoca pekoMeHgyeTca nognepXxusaTb Mu-
HMManbHYIO BEIMUYMHY HarHeTaHus, Kotopas

JormkHa cocTtaBnaTb He meHee 10% HoMu-
HaJlbHOW BENMUYUHbI HarHeTaHUs.

WILO SE 04/2016

7. ObsluQivanie
« [NpakTnyeckn Hacocy He TpebyeTca HUKaKoro

creuunarnbHOro TEXHNMYECKoro 06Cny)XMBaHus.
B MOMEHT 3anycka ycTaHOBKWM BEPOSITHO
NnosiBNeHWe Kanesb BoAbl HA repMeTUYHOM
NPoKnagKe co CKOMb3ALLEM KOSbLLOM.

Ecnu no npuymHe 3Ha4YMTENBHOrO U3HOCa
yTeuka cTaHOBUTCA Bonee 3Ha4YUTENbHOM,
Heob6XOAMMO NPOU3BECTU 3aMEHY FEPMETUYHOM
npoknagku, kotopas 6ygoeT ocyLecTBreHa
KBaHVIdI)VILLVIpOBaHHbIM crneynanncTom.
MocTOsIHHbIE LWyMbI, NOCTyNaroLe oT
NOALLMMHMKA, U HEOObIYHLIE BUOpaLIMM
ABMAOTCA CBUOETENBCTBOM M3HOCA
nogLunHuka. Heobxognmo nporsBecTu
3aMeHy nofALumMnHuKa, Kotopas bynet
OCyLLeCcTBIEHA KBaNM(PULMPOBAHHbLIM
creuunanmcTom.

[o Hayana npotmnakTU4Yeckmnx paboT no
TexXHU4eckomy 06CNy>XMBaHUIO U copeprka-
HWIO HEOOXOOMMO OTKITIOYUTL

YCTaHOBKY OT CETU BbICOKOIO Hanps>KeHus, a
Takxke y6eauTbCs B TOM, YTO HE CyLLLeCTBYeT
HWKaKOM ONMacHOCTU HECAHKLMOHUPOBaHHOI O
3anycka ycTaHOBKW. Heo6xoanmo NoMHUTE,
YTO HUKaKue Buabl paboT He MoryT
OCYLLIECTBNATLCA NPU OENCTBYIOLLEM
Hacoce.

Ecnu mecTo, roe HaxoauTcs Hacoc, He
OCHaLLEHO 3aLLMTOM OT 3aMOpaXkmBaHus,
UK B TexX cny4yasnx, korga asuratersb
HaxoaMTCs B COCTOSIHUM NPOCTOS B TEYEHUE
ONIUTENBLHOr0 BpEMEHU, HE0H6X0QUMO OMopo-
>KHUTb Hacockl, Tpybonposoab!

1 KaHarnbl Ha 3UMHUA nepuvog.

[lns onopo>xHeHWs Hacoca HeobxoaMMo
OTKPbITb CMYCKHOW BEHTUSb (PUCYHKM 1 1 2,
ccbinka 4), pa3rpy304Hbi BO3OYLLUHbIN LLUHEK
BcacblBatoLLero Tpybonposoga v 3abopHUK
BObl ON1A HarHeTaTenbHoro Tpybonposoga.

Risunki:

1. Nasos v razreze i nomera ssylok

2. MontaQ i sistema truboprovodov nasosa
3. Gabarity

4. Plan glektriheskogo podklcehenia
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8. Neispravnosti, prihiny i ix ustranenie

Neispravnosta
Hacoc He paboTtaeT

Prihina neispravnosti
OTCyTCTBME SNEKTPUYECKOr0 NUTaHUs

Sposoby ustranenia

[MpoBepuTL NpepoxpaHuTenu,
MOMNNaBKOBbIE BbIKMOYATENN U
cMcTemy NpoBOAOB U Kabenen

3alluTHOE YCTPOWUCTBO OBUraTesns
3a[eiCTBOBASIO CUCTEMY OTKITIOYEHUS
HanpsKeHus

YCcTpaHuTb BCE MPUYMHBI
reperpy3ku gBuraTens

Hacoc paboTtaeT, HO HarHeTaHue He
npoucxogouT

HenpaBunbHO BbIBpaHO HanpaeneHue
BpaLyeHus

lMepemeHunTb hasbl NOACOEAMHEHUSA
K 9NEKTPUYECKON CETU

B Tpy6onpoBogax, kaHanax unm
B KOMIMOHEHTax camoro Hacoca
MMEIOTCA MOMEXM B BUOE
NMOCTOPOHHMX MPEeSMETOB

MpoBecTn NPOBEPKY U NMPOUUCTKY
Tpy6onpoBO#OB, KaHasIo0B U Camoro
Hacoca

Hanuune Bo3ayxa BO BCaChbIBAKOLLEM
naTtpybke

ObecneunTb repMeTUYHOCTb
BcacblBatoLLero natpybka

CnuLwKOM y3KMI BcachkiBaroLL Ui
naTpy6ok

YcTaHOBUTL BCackIBaloLLMIM NaTpyboK
60nee 3HaUUTENBHBIX PA3MEPOB

Hacoc nponsBoauT HarHeTaHve
HeperynsapHo

CrvLIKOM 3HauMTENbHAA BbICOTa
BCacblBaHUA

YcTaHoBUTL HAacoc Ha 6onee HU3KOM
YpPOBHE

HepocTtaTouHoe paBneHune

HenpasunbHbIN BeIGOP HACOCOB

YcTtaHoBUTb 6051ee MOLLHbIE HACOChI

HenpaBunbHO BbIGpaHO HanpasneHue
BpaLLleHns

lMepemeHuTb hasbl MOACOEAUHEHUS K
3JIEKTPUYECKON CETU

HepoctaTouHas nponyckHas
CnocobHOCTb, HaNMYne nomex
BO BCachIBatoLLLeM naTpybke

[MpoYnCTUTL PUABTP U
BCacbIBatoLLMMA NaTpyboK

BeHTunb HegocTaTtouHO OTKPbIT

OTKprTb BEHTUIb

Hacoc 6nokupyeTcsi TOCTOPOHHUMM
npegmeTamu

MpouncTutb Hacoc

Hacoc Bubpupyet

Hanuuune NOCTOPOHHUX NpeaMeTOB B
Hacoce

YCTpaHVITb BC€ NOCTOPOHHKE
npenomMeThbl SaTﬂHyTb CTaAHOBOW BUHT

Hacoc HepocTaToyHO MPOYHO
3aMKCUMpoBaH Ha OCHOBaHUM

YcTaHoBUTL OCHOBaHWe ¢ 6onee
3HAUNTENBHOW Maccon

OcHoBaH1e UMeeT HE[OCTaTOUHYIO
maccy

[MpoBepUTL 3NEKTPUUECKOE
Hanps>xeHve

[euratens neperpesaeTcA
BknovaeTcsa cuctema sawmThl
oBuratens

HepocTaTo4yHO BbICOKOE HanpsiKeHue

[MpouncTuTb Hacoc

Upravlenie nasosom zatrudneno:
nalihie postoronnix predmetov,
nalihie povreQdenij v podmipnike

[MpoBepuTb paboTy Hacoca ¢
MOMOLLLbIO COTPYAHWUKOB CUCTEMBI
obcnyxuBaHus

MaLLWHbI NOCHe NPOAaxu

CrvLIKOM BbicoKas Temnepartypa
OKpy>KaroLLen cpepbl

ObecneynTb oxnaxaeHue B
OKpYy>KatoLLen cpene

Esli okazyvaetsa, hto svoimi silami pohinita nasos nevozmoQno, sovetuem obrawatzesa
k uslugam specialistov po vodoprovodnym i otopitel&enym ustanovkam ili sotrudnikov

sistemy obsluQivanid martiny posle prodaQi VILO.

Firma ostavldet za soboj pravo bnesti izmenenia v texniheskie
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EU/EG KONFORMITATSERKLARUNG
EU/EC DECLARATION OF CONFORMITY
DECLARATION DE CONFORMITE UE/CE

Als Hersteller erkldren wir hiermit, dass die Pumpenbauarten der Baureihen
We, the manufacturer, declare that the pump types of the series
Nous, fabricant, déclarons que les types de pompes des séries

(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes nach Punkten b) & c) von §1.7.4.2
und §1.7.3 des Anhanges I der Maschinenrichtlinie angegeben. / The serial number is marked

MHI ... on the product site plate according to points b) & c) of §1.7.4.2 and §1.7.3 of the annex I of

MHI-N ... the Machinery directive. / Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit
en accord avec les points b) & c) du §1.7.4.2 et du §1.7.3 de I'annexe I de la Directive
Machines.)

in der gelieferten Ausfiihrung folgenden einschlagigen Bestimmungen entsprechen :
In their delivered state comply with the following relevant directives :
dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives suivantes :

_ Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
_ Machinery 2006/42/EC

_ Machines 2006/42/CE

und gemass Anhang 1, §1.5.1, werden die Schutzziele der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU ab 20 April 2016 eingehalten

and according to the annex 1, §1.5.1, comply with the safety objectives of the Low Voltage Directive 2014/35/EU from April 20th 2016
et, suivant I'annexe 1, §1.5.1, respectent les objectifs de sécurité de la Directive Basse Tension 2014/35/UE a partir du 20/04/2016

_ Elektromagnetische Vertraglichkeit-Richtlinie 2014/30/EU ab 20 April 2016
_ Electromagnetic compatibility 2014/30/EU from April 20th 2016
_ Compabilité électromagnétique 2014/30/UE a partir du 20 avril 2016

_ Richtlinie energieverbrauchsrelevanter Produkte 2009/125/EG
_ Energy-related products 2009/125/EC
_ Produits liés a I'énergie 2009/125/CE

Nach den Okodesign-Anforderungen der Verordnung 640/2009 fiir Ausfihrungen mit einem einstufigen Dreiphasen - 50Hz - Kafiglaufer -
Induktionselektromotor, der Verordnung 4/2014 "Geanderte

This applies according to eco-design requirements of the regulation 640/2009 to the versions with an induction electric motor, squirrel cage, three-
phase, single speed, running at 50Hz, amended by Regulation 4/2014 "

suivant les exigences d'éco-conception du réglement 640/2009 aux versions comportant un moteur électrique a induction a cage d'écureuil,
triphasé, mono-vitesse, fonctionnant & 50Hz, amendé par le réglement 4/2014”

und entsprechender nationaler Gesetzgebung,
and with the relevant national legislation,
et aux législations nationales les transposant,

sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europaischen Normen :
comply also with the following relevant harmonized European standards :
sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :

EN 809+A1 EN 60034-1 EN 60034-30-1
EN 60204-1

Division Clean and Waste Water
Quality Manager - PBU Multistage
L ) ) ) WILO SALMSON FRANCE SAS
Personne autorisée a constituer le dossier technique est : 80 Bd de I'Industrie - CS 90527

F-53005 Laval Cedex

Bevollmachtigter fir die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist:
Person authorized to compile the technical file is :

Digital unterschrieben von

Dortmund, holger.herchenhein@wilo.c o
Ml wilo
/%a Datum: 2016.05.17 16:58:54
+02'00'
H. HERCHENHEIN WILO SE
Senior Vice President - Group ITQ Nortkirchenstrape 100

44263 Dortmund - Germany
N°2117772.03 (CE-A-S n°4103174)

Original-erkl&drung / Original declaration / Déclaration originale

F_GQ_013-20




(BG) - 6bsrapckm esmnk
AOEKNAPALINA 3A CbOTETCTBME EO

WILO SE aeknapupaT, 4e NpoAyKTUTE NMOCOYEHW B HacTosLlaTa Aeknapauns
CbOTBETCTBAT Ha pa3snopeabuTe Ha cneAHUTE eBPONENCKN AUPEKTUBK U
npuvenuTe rm HaunoHanHM 3aKkoHoAaTeNncTea:

MawwuHun 2006/42/EO ; EnekTpoMarHutHa cbBMecTnumocT 2014/30/EO ;
MpoaykTn, cBbp3aHu ¢ eHepronoTpebneHnero 2009/125/E0

KaKTO U Ha XapMOHM3WpaHUTE eBPOMNeNCcKu CTaHAapTH, YNOMeHaTH Ha
npeauvwHaTta cTpaHuua.

(CS) - Cestina
ES PROHLASENIi O SHODE
WILO SE prohlasuje, ze vyrobky uvedené v tomto prohlaseni odpovidaji

ustanovenim nize uvedenych evropskych smérnic a narodnim pravnim
pFedpistim, které je pfejimaiji:

Stroje 2006/42/ES ; Elektromagnetickd Kompatibilita 2014/30/ES ; Vyrobkd
spojenych se spotfebou energie 2009/125/ES

a rovnéz splfuji pozadavky harmonizovanych evropskych norem uvedenych
na predchazejici strance.

(DA) - Dansk
EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

WILO SE erklaerer, at produkterne, som beskrives i denne erkleering, er i
overensstemmelse med bestemmelserne i fglgende europaeiske direktiver,
samt de nationale lovgivninger, der gennemfgrer dem:

Maskiner 2006/42/EF ; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2014/30/EF ;
Energirelaterede produkter 2009/125/EF

De er ligeledes i overensstemmelse med de harmoniserede europaeiske
standarder, der er anfgrt pa forrige side.

(EL) - EAAnvika
AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EK

WILO SE dnAwvel 0TI Ta npoidvTa nou opifovtal aTnv napoloa supwnaika

dNAwon eival cUPEWVa PE TIG JIATAEEIG TWV NAPAKATW 0dNYIMV Kal TIG
€0VIKEG VOUOBETIEC OTIG OMNOIEG EXEl ETAPEPDEI:

MnxavnuaTta 2006/42/EK ; HAekTpopayvnTikng oupBatdétnrag 2014/30/EK ;
Suvdedueva e TNV evépyela npoiovta 2009/125/EK

Kal €niong HE Ta €§NG EvappovIoPEva eupwnaikd NPOTUNA NoU avagEpovTal
oTnv nponyoUpevn oeAida.

(ES) - Espaiiol
DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

WILO SE declara que los productos citados en la presenta declaracidon estan

conformes con las disposiciones de las siguientes directivas europeas y con
las legislaciones nacionales que les son aplicables :

Maquinas 2006/42/CE ; Compatibilidad Electromagnética 2014/30/CE ;
Productos relacionados con la energia 2009/125/CE

Y igualmente estan conformes con las disposiciones de las normas europeas
armonizadas citadas en la pagina anterior.

(ET) - Eesti keel
EU VASTAVUSDEKLARATSIOONI

WILO SE kinnitab, et selles vastavustunnistuses kirjeldatud tooted on
kooskdlas alljargnevate Euroopa direktiivide satetega ning riiklike
seadusandlustega, mis nimetatud direktiivid tle on v&tnud:

Masinad 2006/42/EU ; Elektromagnetilist Uhilduvust 2014/30/EU ;
Energiamd&juga toodete 2009/125/EU

Samuti on tooted kooskdlas eelmisel lehekdljel ara toodud harmoniseeritud
Euroopa standarditega.

(FI) - Suomen kieli
EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

WILO SE vakuuttaa, etté tassa vakuutuksessa kuvatut tuotteet ovat
seuraavien eurooppalaisten direktiivien maaraysten seka niihin
sovellettavien kansallisten lakiasetusten mukaisia:

Koneet 2006/42/EY ; Séhkdmagneettinen Yhteensopivuus 2014/30/EY ;
Energiaan liittyvien tuotteiden 2009/125/EY

Liséksi ne ovat seuraavien edellisella sivulla mainittujen
yhdenmukaistettujen eurooppalaisten normien mukaisia.

(GA) - Gaeilge
EC DEARBHU COMHLIONTA

WILO SE ndearbhaionn an cur sios ar na tdirgi atd i raiteas seo, siad i
gcombhréir leis na foralacha até sna treoracha seo a leanas na hEorpa agus
leis na dlithe ndisiunta is infheidhme orthu:

Innealra 2006/42/EC ; Comhoirilnacht Leictreamaighnéadach 2014/30/EC ;
Fuinneamh a bhaineann le tairgi 2009/125/EC

Agus siad i gcomhréir le foralacha na caighdeain chomhchuibhithe na hEorpa
da dtagraitear sa leathanach roimhe seo.

(HR) - Hrvatski
EZ IZJAVA O SUKLADNOSTI

WILO SE izjavljuje da su proizvodi navedeni u ovoj izjavi u skladu sa
sljede¢im prihvacenim europskim direktivama i nacionalnim zakonima:

EZ smjernica o strojevima 2006/42/EZ ; Elektromagnetna kompatibilnost -
smjernica 2014/30/EZ ; Smjernica za proizvode relevantne u pogledu
potrosnje energije 2009/125/EZ

i uskladenim europskim normama navedenim na prethodnoj stranici.

(HU) - Magyar
EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
WILO SE kijelenti, hogy a jelen megfelel6ségi nyilatkozatban megjel6lt
termékek megfelelnek a kdvetkezd eurdpai irdnyelvek elGirdsainak, valamint
azok nemzeti jogrendbe atlltetett rendelkezéseinek:

Gépek 2006/42/EK ; Elektromagneses osszeférhetéségre 2014/30/EK ;
Energidval kapcsolatos termékek 2009/125/EK

valamint az el6z6 oldalon szerepl8, harmonizalt eurdpai szabvanyoknak.

(IS) - Islenska
EB LEYFISYFIRLYSING

WILO SE lysir pvi yfir ad vérurnar sem um getur i pessari yfirlysingu eru {
samraemi vid eftirfarandi tilskipunum ESB og landslégum hafa sampykkt:

Vélartilskipun 2006/42/EB ; Rafseguls-samhaefni-tilskipun 2014/30/EB ;
Tilskipun vardandi vorur tengdar orkunotkun 2009/125/EB

og samhaefda evrdpska stadla sem nefnd eru i fyrri sidu.

(IT) - Italiano
DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA

WILO SE dichiara che i prodotti descritti nella presente dichiarazione sono
conformi alle disposizioni delle seguenti direttive europee nonché alle
legislazioni nazionali che le traspongono :

Macchine 2006/42/CE ; Compatibilita Elettromagnetica 2014/30/CE ;
Prodotti connessi all’energia 2009/125/CE

E sono pure conformi alle disposizioni delle norme europee armonizzate
citate a pagina precedente.

(LT) - Lietuviy kalba
EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

WILO SE pareiskia, kad Sioje deklaracijoje nurodyti gaminiai atitinka Siy,
Europos direktyvy ir jas perkelianciy nacionaliniy jstatymuy nuostatus:

Masinos 2006/42/EB ; Elektromagnetinis Suderinamumas 2014/30/EB ;
Energija susijusiems gaminiams 2009/125/EB

ir taip pat harmonizuotas Europas normas, kurios buvo cituotos
ankstesniame puslapyje.

(LV) - Latviesu valoda
EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJU
WILO SEdeklarg, ka izstradajumi, kas ir nosaukti $aja deklaracija, atbilst Seit
uzskaitito Eiropas direktivu nosacijumiem, ka ari atsevisku valstu likumiem,

kuros tie ir ietverti:

Masinas 2006/42/EK ; Elektromagnétiskas Saderibas 2014/30/EK ; Energiju
saistitiem razojumiem 2009/125/EK

un saskanotajiem Eiropas standartiem, kas minéti iepriekS&ja lappusé.

T.GQ013-20



(MT) - Malti
DIKJARAZZIONI KE TA’ KONFORMITA

WILO SE jiddikjara li I-prodotti specifikati f'din id-dikjarazzjoni huma

konformi mad-direttivi Ewropej li jsegwu u mal-legislazzjonijiet nazzjonali li
japplikawhom:

Makkinarju 2006/42/KE ; Kompatibbilta Elettromanjetika 2014/30/KE ;
Prodotti relatati mal-energija 2009/125/KE

kif ukoll man-normi Ewropej armonizzati li jsegwu imsemmija fil-pagna
precedenti.

(NL) - Nederlands
EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

WILO SE verklaart dat de in deze verklaring vermelde producten voldoen
aan de bepalingen van de volgende Europese richtlijnen evenals aan de
nationale wetgevingen waarin deze bepalingen zijn overgenomen:

Machines 2006/42/EG ; Elektromagnetische Compatibiliteit 2014/30/EG ;
Energiegerelateerde producten 2009/125/EG

De producten voldoen eveneens aan de geharmoniseerde Europese normen
die op de vorige pagina worden genoemd.

(NO) - Norsk
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLAEING

WILO SE erklaerer at produktene nevnt i denne erkleeringen er i samsvar
med fglgende europeiske direktiver og nasjonale lover:

EG-Maskindirektiv 2006/42/EG ; EG-EMV-Elektromagnetisk kompatibilitet
2014/30/EG ; Direktiv energirelaterte produkter 2009/125/EF

og harmoniserte europeiske standarder nevnt pa forrige side.

(PL) - Polski
DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

WILO SE o$wiadcza, ze produkty wymienione w niniejszej deklaracji sa
zgodne z postanowieniami nastepujacych dyrektyw europejskich i
transponujacymi je przepisami prawa krajowego:

Maszyn 2006/42/WE ; Kompatybilnosci Elektromagnetycznej 2014/30/WE ;
Produktéw zwigzanych z energig 2009/125/WE

oraz z nastepujacymi normami europejskich zharmonizowanymi podanymi
na poprzedniej stronie.

(PT) - Portugués
DECLARACI\O CE DE CONFORMIDADE
WILO SE declara que os materiais designados na presente declaragdo

obedecem as disposigSes das directivas europeias e as legislagdes nacionais
que as transcrevem :

Maquinas 2006/42/CE ; Compatibilidade Electromagnética 2014/30/CE ;
Produtos relacionados com o consumo de energia 2009/125/CE

E obedecem também as normas europeias harmonizadas citadas na pagina
precedente.

(RO) - Roméana
DECLARATIE DE CONFORMITATE CE
WILO SE declard cd produsele citate in prezenta declaratie sunt conforme cu

dispozitiile directivelor europene urmatoare si cu legislatiile nationale care le
transpun :

Masini 2006/42/CE ; Compatibilitate Electromagnetica 2014/30/CE ;
Produselor cu impact energetic 2009/125/CE

si, de asemenea, sunt conforme cu normele europene armonizate citate in
pagina precedenta.

(RU) - pyccknii a3bik
Aeknapauma o cooTBeTcTBMM EBponelckuMm HopMmam

WILO SE 3asBnsieT, 4To NPOAYKTbl, NepeyncieHHble B AaHHOM aeknapauum
0 COOTBETCTBUM, OTBEYAIOT CIEAYIOLMM EBPOMNENCKUM ANPEKTUBAM M
HaLMOHANbHBIM NPeANUCaHNsM:

OuvpekTtnea EC no mawwnHHoMy obopyaosaHuio 2006/42/EC ; AnpekTmBa EC
Mo aneKTpoMarHuTHon cosmectumocTtn 2014/30/EC ; AnpekTusa o
NpoAYKUMK, CBSI3aHHOWM C aHepronoTpebneHmnem 2009/125/EC

M rapMOHW3MPOBAHHbLIM EBPOMNENCKUM CTaHAapTaM, YNOMSIHYTbIM Ha
npeabiayLen crpaHuue.

(SK) - Slovencina
ES VYHLASENIE O ZHODE

WILO SE cestne prehlasuje, ze vyrobky ktoré st predmetom tejto
deklaracie, su v stlade s poZiadavkami nasledujucich eurépskych direktiv a
odpovedajlcich narodnych legislativhych predpisov:

Strojovych zariadeniach 2006/42/ES ; Elektromagnetick( Kompatibilitu
2014/30/ES ; Energeticky vyznamnych vyrobkov 2009/125/ES

ako aj s harmonizovanymi eurépskych normami uvedenymi na
predchadzajlcej strane.

(SL) - Slovenscina
ES-IZJAVA O SKLADNOSTI
WILO SE izjavlja, da so izdelki, navedeni v tej izjavi, v skladu z dolo¢ili

naslednjih evropskih direktiv in z nacionalnimi zakonodajami, ki jih
vsebujejo:

Stroji 2006/42/ES ; Elektromagnetno Zdruzljivostjo 2014/30/ES ; Izdelkov,
povezanih z energijo 2009/125/ES

pa tudi z usklajenimi evropskih standardi, navedenimi na prej$nji strani.

(SV) - Svenska
EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

WILO SE intygar att materialet som beskrivs i féljande intyg
overensstdammer med bestammelserna i foéljande europeiska direktiv och
nationella lagstiftningar som infér dem:

Maskiner 2006/42/EG ; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2014/30/EG ;
Energirelaterade produkter 2009/125/EG

Det dverensstammer dven med foljande harmoniserade europeiska
standarder som namnts pd den foregdende sidan.

(TR) - Tiirkce
CE UYGUNLUK TEYID BELGESI

WILO SEbu belgede belirtilen Griinlerin asagidaki Avrupa yonetmeliklerine
ve ulusal kanunlara uygun oldugunu beyan etmektedir:

Makine Yonetmeligi 2006/42/AT ; Elektromanyetik Uyumluluk Yonetmeligi
2014/30/AT ; Eko Tasarim Yonetmeligi 2009/125/AT

ve 6nceki sayfada belirtilen uyumlastiriimis Avrupa standartlarina.

—
F_GQ_013-20



Witlo

Pioneering for You

WILO SE
Nortkirchenstralte 100
D-44263 Dortmund
Germany

T +49(0)231 4102-0

F +49(0)231 4102-7363






